
SUPPRESSOR ALIGNMENT GAGE 9MM - 50MM SUPPRESSOR
ALIGNMENT GAGE

The Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG) is a precision gage used to
verify the alignment of a suppressor to the bore of a firearm barrel. It is important
to understand that the length of the suppressor is usually much longer than the
length of the barrel / muzzle device / suppressor interface geometry. A small
deviation at the mounting interface means a much larger deviation of the
suppressor exit hole. The deviations from nominal can also be additive which
compounds suppressor misalignment. The Geissele SAG is manufactured from
hardened steel that has been ground 0.002” under nominal bore diameter. The
outside diameter of the SAG is finely finished and straight to 0.001” over its
length. Geissele hardens the SAG so that it will not wear by sliding exposure to
abrasive powder residue, pull burrs if it slides against misaligned baffles nor allow
abrasive particle to imbed into the surface of the gage. There can be a wide
variation in barrel bore diameters and bore straightness. 0.002” under nominal
bore diameter has been found to be the best size of the SAG that will fit most
barrels. The long length of the SAG aligns the gage to the bore; it is not
necessary to have a very tight fitting gage with the long length of the Geissele
SAG.

Attributes

Name: 50MM SUPPRESSOR ALIGNMENT GAGE
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107567
Mfr. No.: 10-1641-F
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 470mm
UPC: 817953029732

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den Geissele Suppressor
Alignment Gage 9MM

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG). Dieses Präzisionsmessgerät
ist darauf ausgelegt, die Ausrichtung eines Schalldämpfers mit dem Lauf Ihrer Feuerwaffe zu überprüfen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um die Exposition gegenüber schädlichen
Dämpfen zu minimieren.
Überprüfen Sie das Gerät regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Lauf Ihrer Feuerwaffe sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist, bevor
Sie den SAG verwenden.
Verwenden Sie den SAG nur mit kompatiblen Schalldämpfern und Läufen.
Achten Sie darauf, dass der SAG nicht übermäßigem Druck oder Gewalt ausgesetzt wird, da dies zu
Beschädigungen führen kann.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Gerät niemals, wenn es beschädigt oder abgenutzt ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Kompatibilität des SAG mit Ihrem Schalldämpfer und Lauf.

Verwendung des SAG:

Führen Sie den SAG vorsichtig in den Lauf ein, um die Ausrichtung zu überprüfen.
Achten Sie darauf, dass der SAG richtig sitzt und nicht klemmt.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Schalldämpfers mithilfe des SAG und notieren Sie eventuelle
Abweichungen.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den SAG nach jeder Verwendung, um Ablagerungen zu entfernen.
Lagern Sie das Gerät an einem trockenen, sicheren Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt, indem Sie es ordnungsgemäß entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Geissele Suppressor Alignment Gage wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den zuständigen Händler.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien, um eine sichere Verwendung des Geissele Suppressor
Alignment Gage zu gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität!
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SUPPRESSOR ALIGNMENT GAGE 9MM 50MM Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG). This precision tool is designed to ensure
the proper alignment of a suppressor with the bore of your firearm barrel. Proper usage of this tool is essential for
safe and effective operation. Please read this safety instruction guide carefully to understand how to use the SAG
safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle the SAG with care to avoid injury.
Ensure that the firearm is unloaded before using the SAG.
Use the SAG only for its intended purpose, which is to check suppressor alignment.
Keep the SAG out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the SAG for any signs of wear or damage before use.
If you notice any defects, do not use the SAG and contact the manufacturer for guidance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are in a safe and controlled environment while using the SAG.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, when using the SAG.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire when using the SAG with a firearm.
Avoid using excessive force when inserting the SAG into the barrel to prevent damage to the tool or firearm.
Do not attempt to modify or alter the SAG in any way.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and the area is safe.
Gather all necessary tools and equipment.

Inserting the SAG:

Carefully insert the SAG into the muzzle of the firearm barrel.
Ensure that the SAG is aligned with the bore and seated properly.
Do not force the SAG into the barrel; it should fit snugly but not excessively tight.

Checking Alignment:

Once the SAG is in place, visually inspect the alignment of the suppressor with the bore.
Make sure that there are no gaps or misalignments between the suppressor and the bore.

Removing the SAG:

After the alignment check is complete, carefully remove the SAG from the barrel.
Store the SAG in a safe place to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the SAG responsibly at a designated recycling facility if it becomes damaged beyond use.
Do not dispose of the SAG in regular household waste.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the safety and use of the Geissele Suppressor Alignment Gage, please reach out to the
manufacturer or your local authorized dealer. Ensure that you have the product information ready for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Geissele Suppressor Alignment
Gage. Thank you for prioritizing safety in your firearm practices.
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Guide de Sécurité pour le Gage d'Alignement de
Suppresseur 9MM Geissele Automatics

Introduction
Le Gage d'Alignement de Suppresseur (SAG) de Geissele Automatics est un outil de précision conçu pour vérifier
l'alignement d'un suppresseur avec le canon d'une arme à feu. L'utilisation correcte de cet outil est essentielle pour
garantir la sécurité et le bon fonctionnement de votre équipement. Ce guide vous fournira des informations sur la
sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre gage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le gage est utilisé dans un environnement sûr, loin des enfants et des animaux.
Vérifiez régulièrement l'état du gage pour éviter tout accident dû à une usure ou à des dommages.
Ne partagez pas votre gage avec d'autres utilisateurs sans vous assurer qu'ils comprennent son utilisation
correcte.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, consultez un professionnel ou un expert.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le gage dans un endroit bien éclairé pour éviter les erreurs d'alignement.
Ne forcez jamais le gage dans le canon. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez l'alignement et l'état du
gage.
Évitez tout contact avec des substances abrasives qui pourraient endommager la surface du gage.
Portez des lunettes de protection lors de l'utilisation pour éviter tout risque de projection.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de procéder à l'utilisation du gage.
Nettoyez le canon et le suppresseur pour éliminer toute saleté ou débris.

Utilisation du Gage

Insérez le gage dans le canon en veillant à ce qu'il soit correctement aligné.
Vérifiez que le gage s'ajuste bien sans forcer. Un ajustement trop serré ou trop lâche peut indiquer un
problème d'alignement.
Observez l'alignement du gage par rapport à la bouche du canon et au suppresseur.

Vérification de l'Alignement

Si le gage montre un désalignement, ajustez le suppresseur ou le canon selon les recommandations
de votre arme.
Répétez le processus jusqu'à ce que l'alignement soit correct.

Nettoyage après Utilisation

Nettoyez le gage avec un chiffon doux pour enlever les résidus de poudre ou d'autres contaminants.
Rangez le gage dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le gage dans les ordures ménagères. Vérifiez les réglementations locales concernant
l'élimination des outils en métal.
Si le gage est endommagé ou usé, envisagez de le retourner au fabricant pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre gage ou toute autre information, veuillez
contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces lignes directrices et instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre
Gage d'Alignement de Suppresseur Geissele Automatics. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Geissele
Suppressor Alignment Gage 9MM

Introduzione
Il Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG) è uno strumento di precisione progettato per garantire un corretto
allineamento dei soppressori con il foro delle canne delle armi da fuoco. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per
l'uso sicuro e corretto del Geissele SAG, in conformità con le normative di sicurezza generali dell'UE.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Non utilizzare il Geissele SAG se presenta segni di danni o usura.
Conserva il gage in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo attraverso la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Geissele SAG solo per lo scopo previsto, ovvero per verificare l'allineamento dei soppressori.
Non forzare il gage nel foro della canna; assicurati che si inserisca facilmente.
Evita di utilizzare il gage in condizioni di umidità o in ambienti estremamente polverosi.
Non utilizzare il gage se non sei sicuro della compatibilità con il tuo soppressore o canna.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di iniziare.
Pulisci il foro della canna da polvere e residui.

Utilizzo del Geissele SAG:

Inserisci delicatamente il Geissele SAG nel foro della canna.
Controlla visivamente l'allineamento del soppressore con il foro.
Se necessario, esegui le regolazioni del soppressore per ottenere un allineamento corretto.
Rimuovi il gage con attenzione dopo aver completato il controllo.

Manutenzione:

Pulisci il gage dopo ogni utilizzo per rimuovere eventuali residui.
Controlla regolarmente il gage per segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti in metallo.
Non gettare il Geissele SAG in contenitori per rifiuti domestici.
Se il gage è danneggiato e non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta di materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si consiglia di contattare il rivenditore autorizzato o il
produttore. Assicurati di conservare la prova di acquisto per eventuali richieste di assistenza o garanzia.



Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la protezione degli utenti del Geissele Suppressor
Alignment Gage. Seguire queste istruzioni contribuirà a prevenire incidenti e a garantire un utilizzo corretto del
prodotto.
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SUPPRESSOR ALIGNMENT GAGE 9MM GEISSELE
AUTOMATICS Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG) tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. SAG on tarkkuusmittari, jota käytetään vaimentimen
ja aseen piipun linjauksen varmistamiseen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sen tarkoitetuissa käyttötarkoituksissa.
Lue ja ymmärrä kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautustiedot.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että vaimennin ja ase ovat kunnolla kiinnitettyinä ennen mittauksen aloittamista.
Käytä mittaria vain puhtailla ja kuivilla pinnoilla.
Vältä voimakasta voimaa mittarin asettamisessa, jotta vältetään vaurioita.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Varmista, että mittari on suora ja puhdas ennen käyttöä varmistaaksesi tarkat mittaustulokset.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.

Asennus

Kiinnitä vaimennin aseeseen tiukasti ja varmista, että se on oikeassa asennossa.
Aseta SAG mittarin piipun suuntaisesti varmistaaksesi, että se on linjassa vaimentimen kanssa.

Käyttö

Käynnistä mittaus ja varmista, että mittari pysyy paikallaan.
Tarkista mittaustulokset ja varmista, että ne ovat hyväksyttäviä.
Poista mittari varovasti, kun mittaus on suoritettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteys asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai jätehuoltoon.

Lisätietoja
Tätä tuotetta valmistaa Geissele Automatics. Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys
valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käyttökokemuksen Geissele Suppressor Alignment Gage tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för SUPPRESSOR
ALIGNMENT GAGE 9MM GEISSELE AUTOMATICS

Introduktion
Tack för att du valt Geissele Suppressor Alignment Gage (SAG). Detta precisionsverktyg är utformat för att verifiera
justeringen av en dämpare mot loppet på ett skjutvapen. För att säkerställa säker användning och effektivitet,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid SAG i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Undvik att använda SAG om det finns synliga tecken på skada eller slitage.
Förvara SAG på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med skjutvapen och relaterade verktyg.
Se till att skjutvapnet är i säkert läge och att det inte finns några patroner i loppet innan du använder SAG.
Kontrollera att SAG är korrekt placerad i loppet innan du utför några justeringar.
Var medveten om att en liten avvikelse vid monteringsgränssnittet kan leda till större avvikelser i dämparens
utgångshål.
Använd inte SAG i miljöer med hög risk för skador, såsom trånga utrymmen eller under påverkan av droger
eller alkohol.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att ditt skjutvapen är avstängt och att det inte finns några ammunition i närheten.
Rengör loppet på skjutvapnet för att säkerställa att det inte finns några skräp eller föroreningar.

Användning av SAG:

Sätt försiktigt in SAG i loppet.
Kontrollera att SAG är rak och korrekt justerad.
Om SAG inte passar ordentligt, kontrollera loppets diametrar och rakhet. SAG är designad för att vara
0,002” under nominell loppdiameter, vilket gör den lämplig för de flesta lopp.

Justering:

Utför nödvändiga justeringar av dämparen baserat på SAG:s indikationer.
Kontrollera alltid att dämparen är korrekt justerad innan du använder skjutvapnet.

Avslutning:

Ta bort SAG försiktigt från loppet efter användning.
Rengör SAG och förvara den på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera SAG enligt lokala regler och förordningar för avfallshantering.
Undvik att slänga SAG i hushållssoporna. Kontakta lokala återvinningscentraler för korrekt hantering av
metallavfall.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare service.


